
Глава 102 - Здесь кто-нибудь есть?

Время летело, прошло несколько месяцев. Теперь Бай Сяочань был хорошо знаком с областью
Горы Душистых Облаков, предназначенной для внутренних учеников, а вместе с этим, острые
ощущения от того, что он стал учеником внутренней секты, также угасли.

В обычный день, он, как правило, был своей пещере бессмертного. Он либо культивировал,
либо очищал духовные лекарства в Комнате Очищения Лекарств, в том числе и множество
Возбуждающих Пилюль.

Он был очень рад проводить дни таким образом. Он культивировал ради достижения
бессмертия, а увеличивая уровень своей культивации, он мог увеличить продолжительность
своей жизни.

С другой стороны, очищение духовных лекарств было областью, где лежали его интересы. Его
мечтой было очищение пилюли бессмертия, и ради этой амбициозной цели, он постоянно
очищал духовные лекарства. Но лишь несколько месяцев спустя, Бай Сяочань обнаружил, что
реальность жестока, он мучительно сознал, что у него закончились травы.

Несмотря на то, что он получил первый приз Войны Избранных Небесами, в размере десяти
тысяч духовных камней, материалы, необходимые для очищения духовных лекарств третьего
класса, нельзя было приобрести на рынке за пределами секты, и даже если бы он поручил это
кланам культиваторов, цены на них по-прежнему будут очень высокими.

Лучшим способом их получения, было обладание достаточным количеством очков содействия
и их последующий обмен с сектой на необходимые ему материалы.

«Очки содействия…» Нахмурившись, сидел в своей пещере бессмертного Бай Сяочань. Тем,
чего ему не хватало больше всего, были именно очки содействия. На мгновение задумавшись,
он решительно вышел из пещеры бессмертного и направился к монументу миссий для
учеников внутренней секты.

Собиравшиеся здесь люди отличались от тех, что собирались у монумента миссий внешней
секты. Здесь было не так много учеников внутренней секты, а те, кто присутствовал,
приходили и уходили поспешно, будто бы каждое мгновение было драгоценным. Бай Сяочань с
важным видом вошёл в Департамент Миссий и остановился, чтобы осмотреть каменную
табличку миссий, раздумывая над тем, какую миссию ему выбрать.

«Мне не нужны опасные миссии!»

«Мне не нужны те, за которые присуждают мало очков содействия!»

«Мне не нужны миссии, выполнение которых занимает слишком много времени или…» Тихо
бормотал себе под нос Бай Сяочань. В конце концов, его взгляд упал на конкретную миссию,
выданную старейшиной секты. В ней запрашивались ядра Зверей Высасывающих Жизнь, за
каждое ядро была назначена высокая цена в тысячу очков содействия!

Кроме того, местом, где обитали Звери Высасывающие Жизнь, был заросший горный хребет,
находившийся не так далеко от Секты Речного Духа. Бай Сяочань на мгновение перестал
думать. Эти Звери Высасывающие Жизнь были описаны в четвёртом томе духовных зверей.
Точнее говоря, Зверь Высасывающий Жизнь не был чудовищным зверем, но таинственным
существом, которое паразитировало, чтобы жить.



Оно выбирало чудовищного зверя в качестве носителя, в результате чего, казалось, что тот
имеет дополнительную голову. Когда эта голова будет полностью сформирована, носитель
потеряет все свои силы и умрёт, выпустив взрослого Зверя Высасывающего Жизнь, который
превратится в Птицу Девяти Дней.

Самым странным было то, что во время паразитирования на чудовищном звере, Зверь
Высасывающий Жизнь имеет огромную лекарственную ценность. Но если он повзрослеет,
вырвется из головы и превратится в Птицу Девяти Дней, то его тело потеряет всякую ценность.
Следует отметить, что жизнь Птицы Девяти Дней будет длиться лишь в течение девяти дней, и
единственная цель её существования состоит в том, чтобы ещё раз выбрать зверя для
паразитирования, прежде чем она умрёт.

Очень похоже на реинкарнацию…

В некотором смысле, этот Зверь Высасывающий Жизнь был редко встречающимся существом,
которое может жить бесконечно. Оно могло бы существовать вечность в бесконечных циклах
реинкарнации.

Когда Бай Сяочань запоминал четвёртый том духовных зверей, этот Зверь Высасывающий
Жизнь оставил у него глубокое впечатление.

«Сложность этой миссии заключается в поиске Зверя Высасывающего Жизнь… Заросший
горный хребет огромен, их поиск одного за другим будет очень хлопотным и займёт много
времени. В результате, старейшина Секты готов заплатить так много очков содействия».

Бай Сяочань разузнал о заросшем горном хребте и обнаружил, что хоть эта область и была
очень большой, большинство живущих там чудовищных зверей было ниже стадии Заложения
Основы, а те, что могли с ними сравниться, встречались очень редко.

После долгого рассмотрения, Бай Сяочань всё-таки принял эту миссию. Тем не менее, он не
сразу отправился её выполнять, а сперва вернулся в свою пещеру бессмертного и попытался
всё подготовить. После этого, он встал на Меч Золотого Ворона и выстрелил в сторону
горизонта.

Заросший горный хребет находился не так далеко от Секты Речного Духа. Со скоростью Бай
Сяочаня, он мог бы достичь его за день непрерывного полёта. Единственная проблема
заключалась в том, что его культивации было для этого недостаточно, поэтому он чередовался
между полётом и бегом. Таким образом прошло целых четыре дня, прежде чем он, наконец,
достиг заросшего горного хребта.

Заросший горный хребет был огромным. Если бы кто-нибудь посмотрел вдаль, то не смог бы
увидеть конца волнообразным холмам. Густой лес сформировал зелёное море, из которого
раздавались крики птиц и зверей.

Бай Сяочань не сразу приступил к поиску Зверя Высасывающего Жизнь, а стал бродить вокруг
заросшего горного хребта. Половину месяца спустя, он, наконец, обнаружил в заросшем
горном хребте долину, сформировавшую в лесу узкое место. Сидя на большом дереве внутри
долины, Бай Сяочань тщательно её обследовал, его глаза ярко сияли.

«Если использовать обычные методы, то поиск займет слишком много времени и будет
полностью зависеть от удачи. Даже если моя удача хороша, я не могу быть уверен, что найду
хоть одного Зверя Высасывающего Жизнь. А если моя удача не так хороша, то по моей оценке
будет трудно встретить даже одного в течение целого месяца».



«Настало время мне, Бай Сяочаню, использовать свою мудрость». Приподнял свой подбородок
Бай Сяочань, со вспышкой его тело внезапно выстрелило вдаль.

Днём спустя, Бай Сяочань стоял на холме, проверяя направление ветра. Прямо тогда, когда он
уже собирался достать Возбуждающую Пилюлю, он внезапно о чём-то подумал и громко
прокричал.

«Здесь кто-нибудь есть? Есть ли здесь товарищи по Секте Речного Духа?» Послышался его
резкий голос. Он звучал, как крик о помощи.

В это самое время, глубоко в лесу, фигура сражалась с чудовищным зверем. Этот человек был
одет в длинный халат внутреннего ученика Секты Речного Духа, а выражение его лица было
холодным и гордым. Когда он услышал далёкий крик Бай Сяочаня, у него в глазах появилось
презрение.

«Здесь есть другой ученик, который переоценил свои возможности и заявился сюда без
достаточной культивации. Какой смысл теперь кричать? Лишь сильные должны приходить на
этот заросший горный хребет». На его лице застыло презрение, у него не было ни малейшей
мысли о том, чтобы предложить свою помощь. В конце концов, даже если секта и делает
акцент на единство, всё равно будет пара людей, которые по природе своей будут более
отдалёнными. Таких вещей трудно избежать.

Бай Сяочань кричал некоторое время, так и не получив никакого ответа, он успокоился и
быстро выбросил несколько Возбуждающих Пилюль. Послышались приглушённые взрывы, все
эти пилюли лопнули и превратились в пыль, которая развеялась по ветру и улетела вдаль.

Вскоре, все чудовищные звери в этой области, вне зависимости от того, что они делали раньше,
теперь вдыхали эту пыль, которую разносил ветер. Их тела задрожали, глаза стали красными,
а дыхание участилось. Вскоре, рёв наполнил воздух.

Когда этот рёв распространился, Бай Сяочань вдруг услышал позади себя хлопанье крыльев,
так что он быстро сбежал.

Позади Бай Сяочаня, в области, которую он не принял во внимание, у холодного и
безразличного ученика всё ещё было презрительное выражение лица. Внезапно завыл вытер,
чудовищные звери, с которыми он сражался, вдруг задрожали. Их глаза внезапно покраснели,
они издали сумасшедший рёв и фактически бросились на ученика с преступной беспечностью.
Потрясённый внутренний ученик поспешно увернулся.

Однако, когда он увернулся, ближайшие к нему чудовищные звери взревели ещё громче и
бросились на него один за другим, их глаза были красными, казалось, что они полностью
обезумели. Ученик был в ужасе, спасая свою жизнь, он бежал со скоростью молнии. Ещё
больше чудовищных зверей взревело и начало его преследовать, напугав его до такой степени,
что он начал кричать и молить о помощи.

Только Бай Сяочань был уже слишком далеко, чтобы его услышать…

Три часа спустя в продуваемом насквозь регионе, Бай Сяочань снова закричал и стал ждать.
Не получив никакого ответа, он бросил ещё несколько Возбуждающих Пилюль.

Всю эту область быстро заполнил рёв.

Бай Сяочань на этом не остановился. В последующие два дня, с этой долиной в качестве



центра, он разбросал Возбуждающие Пилюли во всех соседних областях. Все эти области были
соединены друг с другом. Лекарственная пыль Возбуждающей Пилюли окутала всё вокруг
него, в результате чего все чудовищные звери региона сошли с ума. Рёв стал ещё более
интенсивным, а их буйство - ещё более яростным.

Когда Бай Сяочань увидел, что ситуация вот-вот выйдет из-под контроля, он быстро вернулся в
долину, которую выбрал ранее. Его глаза ярко горели, он взмахнул Мечом Золотого Ворона и
проложил путь. После этого, он достал горсть пилюль Женского Аромата и раздавил их в
порошок, а затем развеял его на очищенном пути. Постепенно аромат стал очень густым.

Бай Сяочань был очень осторожен и осмотрительно покинул эту зону, поспешно отступив, он
даже сменил комплект одежды. Только после того, как он убедился, что на нём не осталось
порошка Пилюли Женского Аромата, он спрятался над долиной, глядя на небольшой путь под
ним.

«Хорошие чудовищные звери… идите сюда, скорее». Напевая себе под нос, взволнованно ждал
Бай Сяочань.

Прошло время, запах Пилюли Женского Аромата постепенно распространился. Чудовищные
звери этой огромной области, которые сошли с ума из-за эффектов Возбуждающей Пилюли,
внезапно испустили громовой рёв. Учуяв женский аромат, они поспешно ринулись в сторону
долины. Вскоре, всё больше и больше чудовищных зверей стало безумно бросаться на путь в
долину, образовав лавину, от которой задрожала земля.

Долгое время спустя, появилась первая волна чудовищных зверей. Бай Сяочань сразу же встал
и с пристальным вниманием посмотрел вниз. В мгновение ока, множество различных
чудовищных зверей пронеслось по небольшому пути в долину, испуская все виды криков. Бай
Сяочань широко раскрыл глаза и уставился на бесчисленных чудовищных зверей внизу. Его
глаза вдруг вспыхнули, правой рукой он сформировал ручную печать и указал пальцем.
Мгновенно вылетел Меч Золотого Ворона и выстрелил прямо в тигра, бежавшего в толпе
чудовищных зверей.

Поразительно, но на спине у этого тигра была вторая голова. Промелькнул луч золотого света,
вторая голова тут же взорвалась. Из неё вылетело ядро, под контролем Бай Сяочаня оно вскоре
оказалось у него в руках. Он бросил его в пространственный мешок, после чего золотой свет
выстрелил ещё раз, направившись вдаль, в сторону чудовищного зверя у которого тоже было
две головы.

Этот поток зверей продолжал течь в течение целого часа. Даже сама долина дрожала, будто
бы собираясь разрушиться под буйством чудовищных зверей. Брови Бай Сяочаня танцевали от
радости, под его контролем летающий меч постоянно мелькал вокруг, до тех пор, пока поток
зверей постепенно не рассеялся. Обнаружив, что он фактически собрал десять ядер Зверей
Высасывающих Жизнь, он был вне себя от радости.

«Я, Бай Сяочань, такой умный». Довольный собой Бай Сяочань посмотрел на ядра в своём
пространственном мешке. В мгновение ока, его тело исчезло, он покинул эту огромную
территорию, направившись к следующей.

Спустя долгое время после ухода Бай Сяочаня, делая шаг за шагом, с трудом шёл молодой
человек, его одежда, с ног и до головы, была разодрана в клочья. Он выглядел очень
несчастным, а его тело постоянно содрогалось. Он хотел рыдать, но не было слёз, его глаза
казались пустыми. Этот его вид, казалось, несколько напоминал Бэй Хан Ли…



«Что случилось с этим заросшим горным хребтом… Что случилось с этим миром… Чудовищные
звери фактически перестали есть людей, вместо этого они… Я… я…» Он залился слезами.

Таким образом проходил день за днём. Полагаясь на Возбуждающую Пилюлю, Бай Сяочань
бесчинствовал в заросшем горном хребте. Бесчисленные чудовищные звери сходили с ума, где
бы он не проходил, но прежде, чем бросать эти лекарственные пилюли, он сперва несколько
раз громко кричал, проверяя есть ли там кто-нибудь.

Было несколько раз, когда ученики сразу же отзывались, и каждый раз, когда это случалось,
Бай Сяочань в извиняющейся манере рассказывал им о своих планах и давал ядро в качестве
компенсации, советуя им уйти. Он также просил их передать другим членам секты, чтобы они
покинули это место как можно скорее, и что он компенсирует это ядром. Многие ученики
раньше видели Бай Сяочаня, так что сразу его узнали, после изучения его плана, все они
вздрагивали и поспешно оттуда сбегали.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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